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 Master Traduction et interprétation
 Les métiers de la traduction littéraire

Responsable Descriptions Informations

Francesca MANZARI
francesca.manzari@univ-amu.fr

Code : HTDCU04

Nature : Unité d'enseignement

Domaines : Arts, Lettres, Langues

Composante : Faculté des Arts, Lettres, Langues
et Sciences humaines

LANGUE(S) D'ENSEIGNEMENT
Français

CONTENU

Le séminaire consiste en rencontres avec des professionnels du monde
de la traduction littéraire, essentiellement des éditeurs et des
traducteurs. Les séances s’organisent selon le schéma : présentation,
discussion. L’enjeu de ce séminaire est d’apporter non seulement un
aperçu des possibilités professionnelles qui s’offrent à eux, mais aussi
une claire conscience que l’activité du traducteur s’inscrit dans un
« champ social » (Bourdieu) dont il importe qu’ils comprennent la
complexité et le fonctionnement. 

Mots-Clés: traduction littéraire, édition, professionnalisation 

COMPÉTENCES À ACQUÉRIR

-       prise de conscience du champ social 

-       dialogue

-       écoute, 

-       prise de contact

VOLUME HORAIRE

Volume total: 24 heures
Travaux dirigés: 24 heures

CODES APOGÉE

 HTICU04 [ELP]
 HTDCU04 [ELP]

M3C
Aucune donnée M3C trouvée

POUR PLUS D'INFORMATIONS

Aller sur le site de l'offre de formation...
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